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Abstract-:This study aims an achievement and the study of a article "ُمَاَ أنَا قُلْت"   to Ali al 
Qoushgi the linguistic scientist of Turkish origin who lived in the fifteenth age in the time of 
Fatih Sultan Mohamed. We verified the thesis from two copies two manuscripts in İstan-
bul/Turkey in the al Süleymaniye library. He has covered on al Qoushgi in this article what 
he benefits or does not benefit a speech "ُمَاَ أنَا قُلْت"  in detail. He tried to explain the relation 
between the speech and the meaning with the use of the bases of logic and the philosophy 
dependent on opinions Abdul Qaher al Jurjani, al Sakkaki, al Qazwini, al Taftazani and al 
Sayed al Sherif al Jurjani. 
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§§§ 
I- علي بن محمد القُوشْجِي 

  حیاة علِي القُوشْجِي -1
ھ قد نإیقال و لكن تاریخ میلاده لا یُعْرَف بالضبظ ، "سمرقند"ولد علي القوشجي في 

ھا كتب التاریخ لعلي القوشجي ألقاب وأسماء مختلفة ذكرتْو. م1400./  ھـ800ولد حوالي
القوشجي؛ علي قوشجي؛ المولى /زین الدین علي بن محمد القوشي :، مثلوالأعلام والتراجم

تأخرین؛ فرزند أرجمند؛ علاء معلي القوشي؛ مولانا علي القوشجي السمرقندي؛ زبدة العلماء ال
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وھو أیضا یعتبر عالما في الفلك  . 1 مولانا خوجا؛ باز ریاض الریاضیات؛الملةالدین و
  . 2والریاضة والدین، وھو حنفي المذھب

 قاضي زاده :، مثلعلي القوشجي وقرأ على أیدي العلماء الممتازین في زمنھدرس 
؛ معین الدین القاشي )833/1423.ت( الدین الجمشید ث؛ غِیا )828/1414.ت(الرومي 

 في شبَّقد  وك،ید أولغ بعلى أول دراستھ و).  853/1449. ت(أولغ بك  ؛) 840/1423.ت(
 لأن والد علي القوشجي كان في خدمة ألغ بك ، وطالبھ الوحید،قصر السلطان ألغ بك كأنھ ابنھ

في  وكان ، إلى كرمان خفیا بدون إذن من ألغ بك علي القوشجيقد راحو.  للصید"زالبا"مربیا 
 ومن المحتمل أنھ درس ھناك اللغة العربیة .قد أكمل دراستھ ھناكو.  من عمره"20" يحوال

قد كتب كتابھ الشھیر في علم الكلام و. ، مع العلوم الفلكیة والریاضیةوبلاغتھا والعلوم الدینیة
ھذا ھو شرح لكتاب الطوسي . رجع إلى سمرقندیفي كرمان قبل أن “ شرح التجرید”والعقائد 

وقدمھ علي القوشْجي إلى السلطان سعید خان " جرید الكلامت) "672/1274.ت(
 عدة علیھوكُتِبَتْ " الشرح الجدید"سم ااشتھر ھذا الشرح بین الطلاب بو). 874/1469.ت(

حلُّ اشكال ") مقالتھ( وقدم إلى ألغ بك رسالتھ ،قد رجع إلى سمرقند مرة ثانیةو. شروح وحواش
غادر سمرقند بدون إذن منھ مدة من قد  لأنھ كان ،ره وطالبا قبول عذ، راغبا في عفوه"القمر
 لَبِمعنى ھذا أنھ قد قَ. ھ الرسالةبت ألغ بك قد أخذ ھذه الرسالة وألقى إلیھا نظرة وأعج.الزمن

  .3هرَذْعُ
.  علي القوشي سمرقند نحو تبریزغادرن اُسْتِشْھد ألغ بك بسیف ابنھ عبدِ اللطیف، أبعد 

. مبارطوریةإ كأن حكمھ ،قویا في الحكم  حاكما")حسن الطویل(أوزون حسن "كان ھناك حینئذ 
 عالما ه واعتبر، وأكرمھ إكراما جزیلا،أوزون حسن علي القوشي استقبالا جمیلاوقد استقبل 

 فأرسل. لفاتح سلطان محمد وا، حسنونْوزُبعد مرور السنین وقعت مشاكل كبیرة بین أُ و.كبیرا
 . رأسھم علي القوشجيعَلَى و، محمد لحل المشاكل بینھماأوزون حسن سفراء إلى الفاتح سلطان

  .4ستابول مع أھلھ وأقاربھإفدعاه إلى ولیاقتھ،  ھ، وأعجبھ علم،ھ الفاتح سلطان محمدفَرَعَف

                                                
. ، ص1963-بیروت الأعلام لأشھر الرجال والنساء من العرب والمستعربین والمستشركین، ین الزیركلي،خیر الد1

، 1300 بیروت رشحات عین الحیاة، ؛ علي بن حسین الواعظ الھروي،294.  الحدائق، ص؛683
 .21، 20. ، ص1948، استانبول  ,A.Süheyl Ünver  Ali Kuşçu Hayatı ve Eserleri؛108.ص

 .683.  ص،الأعلامركلي، الزی 2
 ،  Hilmi Ziya Ülken؛195. ص،، الجلد الأول1329  ، مطبعة عامره، أستانبولآثار باقیھ ،كي صالحذ :انظر 3

İslam Düşüncesi (Türk Düşüncesi Tarihi Araştırmalarına Giriş) ص2000 ، نشریات أولْكَنْ، أستانبول ، .
 .20-18. ، صالمصدر نفسھ، Ünver؛ 268

 .99-98.، ص1313 - طشقبري زاده أحمد أفندي، موضوعات العلوم، مطبعة الإقدام، أستانبول4



Takdîm al-Musnad İlayh (Ma Ana Qultu) to Ali al Qoushgi: Achievement and Study 

 

149  

 نفھم من شعرٍو .5 شخصا وكان معھ مائة أو مائت،جاء علي القوشجي إلى استابول
سنتین أو ثلاث سنوات عام بنبول استإ أنھ توفي بعد مجیئھ إلى "میرم جلبي"كتبھ حفیده 

 .رحمھ االله. 6)879/1474(
   علي القوشجي في اللغة العربیة وبلاغتھالُائِسَ ورَبُتُ كُ-2
  عُنْقُود الزواھِر في نَظْمِ الجواھر  - أ
أحمد عفیفي ونشره عام . قھ دقد حقّ، ومھ علي القوشجي إلى الفاتح سلطان محمدقد قدّ 

الأخرى في مجال ) مقالاتھ ( علي القوشجيموسى آلب مع رسائل. ھ دسَرَدَقد . في مصر2000
 عنقود الزواھر في قسَّمَ علي القوشجي كتابھ .7لدكتوراه بالتركیةارسالة موضوع اللغة العربیة، 
القسم ، وعلم الاشتقاق :القسم الثاني، وعلم الوضع :القسم الأول:  إلى ثلاثة أقسامنظم الجواھر

ن یرتب كتابھ ھذا من اثني عشر قسما، لكنھ أ نوىوشجي إنھ قال علي الق .علم الصرف :الثالث
للعنقود، عدة مخطوطات  . لإجراء نیتھ ھذهیمتد بھنحن نعتقد أن عمرَه لم و. ن یكملھأع تطلم یس

.  دوقد أفدت منھا كلھا، على أن سبع عشرة مخطوطة منھافي تركیا في المكتبات المختلفة، 
 في ةیة مخطوطألم یرَ ، و في مصرموجودةنقود من أربع مخطوطات  العحقّقأحمد عفیفي قد 

شرح عنقود الزواھر، و لھ نسخ "وألَّف عبد الرحیم مفتي زاده شرحا للعنقود، یُعرف .تركیا
 . مخطوطة ومطبوعة

  رسالة في الوضع-ب
توجد في تركیا أكثر من عشرین ، وحققنا ھذه الرسالة من أربع مخطوطات في تركیا 
 عضد الدین  الرسالة التي كتبھا الوضع بعد علم فيیة ثانة مستقلرسالةھذه الرسالة و. مخطوطة

: أقسامھو ،تعریف الوضع:  في ھذه الرسالةالقوشجيیتناول علي و .)756/1355. ت(یجي اللإ
  . والعام، والنوعي،وضع الشخصيال

  شرح الرسالة الوضعیة-ت
قد نُشِرت ھذه الرسالة عدة و. یجي لعضد الدین الإ"رسالة الوضع"لِـھذه ھي شرح 

 “رسالة الوضع” بعد رسالتھ الأولى ، رسالة ثانیة لعلي القوشجي وھي.سخة أصلیةنمرات من 
 .ة ومطبوعة عدة نسخ مخطوطولھا

                                                
  .567. ، الجلد الثالث، ص1996- محمد سریا، سجل عثماني، مطبعة سبیل، استانبول5
 ،Ünver؛ 184. ، ص1989- استانبول،دار الدعوة،)الجلد الأول ،یولھاذشقائق نعمانیة و( حدائق الشقائق 6

 .24.  صر نفسھ،المصد
7 Musa Alp,           Arap Dili ve Belâğatı Açısından Ali Kuşçu ve ‘Unkûdü’z-Zevâhir Fî Nazmi’l-

Cevâhir Adlı Eseri, DEÜ. Sosyal Bilimler Enstitüsü, (Basılmamış Doktora Tezi), İzmir 2006,   
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  تحقیق لام التعریف-ث
 . حتى الآن أو مرجعھا في أي مصدررَألم وھا أول مرة وحققتھا، ھذه الرسالة كشفتُ

 تتحدث عن وھى .ترجمتھا إلى اللغة التركیة، ومخطوطة فقط في المكتباتلكني وجدت نسخة 
  .8"لام التعریف"أحوال 

  رسالة في المجاز والاستعارة. ج
موسى یلدیز ونشرتھا . لھذه الرسالة المذكورة عدة نسخ مخطوطة، وحقَّق ودرَسھ د

موسى یلدیز . ة التى حققھا د، مع العلم أن تحقیق ھذة الرسال9وزارة الثقافة التركیة كتابا مستقلا
وأنا رَأیتُ نسختین . 10قد نُشِرَتْ في مجلة علمیة محكَّمة للجامعة الأردنیة بعمان، الأردن

  .11مخطوطتین في مكتبة إزمیر الوطنیة وطالعت وراجعتُ في واحدة منھما
  رسالة في الحمد-ح
 )816/1413 .ت(  أقوال السید الجرجاني:قد شرح علي القوشجي في ھذه الرسالة 

  .12ھا إلى اللغة التركیةت وترجم، ھذه الرسالةتحققوقد  . فیھ وآراء علماء العصر)الحمد(حول 
   .ث عن آرائھ اللغویة في ھذه الرسالةدَّحَرى أن علي القوشجي قد تَوأ
 شرح الكشاف للتفتازاني  حاشیة على-خ

علقة بالتفسیر مت و ورقة13 وھي  للتفتازانيكشاف الزمخشريشرح ھذه حاشیة على 
  .13 ومفسرّ لغويّ الزمخشريّ أنّلىعدالة لكن فیھا توضیحات لغویة 

                                                
 .282-279. ، صوراهنفس رسالة الدكت، Musa Alp: لمزید من التفاصیل، انظر 8
9 Musa Yıldız, Bir Dilci Olarak Ali Kuşçu ve Risâle fi'l-İstiâresi, Kültür Bakanlığı Yayınları, Kültür 

Eserleri Serisi, No: 376, Ankara 1997. 
10  
  .1707/2: ، رقم)مخطوطة(، مكتبة إزمیر الوطنیة، رسالة في المجاز والاستعارة لعلي القوشجي: راجع 11
 .291-282. ، صنفس رسالة الدكتوراه، Musa Alp: لمزید من التفاصیل، انظر 12
 .297-292.  صنفس رسالة الدكتوراه،، Musa Alp: لمزید من التفاصیل، انظر 13
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  شرح الشافیة لابن الحاجب-د
ة حینئذ لغة العلم مع العربیة،  الفارسیّ لأنّ،ةھذا كتاب ألَّفھ علي القوشجي باللغة الفارسیّ

لشافیة لابن الحاجب لھو شرح  و. یؤَلِّف بعض كتبھ بالفارسیة كان علیھ عصرئذ أنكل عالمو
 ،وبریليك من مخطوطة في مكتبة اھتُ درس،لھذا الشرح مخطوطات كثیرة و.في علم الصرف

  .14ن ورقةووھي تسع
  رسالة تقدیم المسند إلیھ-ذ

  .وھذه الرسالة ھي التي حقَّقْتُ درستھا في ھذا البحث
  مُؤلَّفات علي القوشجي في العلوم الدینیة-3
  شرح تجرید الكلام-ا

  تفسیر الزھراوین-ب
  حاشیة على تنقیح الأصول-ت
  الأمور العامة-ث
  رسالة في الجمعة-ج

  مؤلَّفات علي القوشجي الموسوعة-4
  محبوب الحمائل في كشف المسائل-ا

  رسالة في موضوعات العلوم-ب
  مسرة القلوب في دفع الكروب-ت
  تاریخ-ث

.یاضیة مُؤلَّفات علي القوشجي في العلوم الفلكیة والر-5  
  الرسالة المحمدیة-ا

  رسالة في الحساب-ب
  مسألة غریبة بالعلوم الریاضیة-ت
  رسالة في الھیئة-ث
  الرسالة الفتحیة-ج

                                                
 .1598: ، قسم فاضل أحمد باشا، رقموبریليكمكتبة  ،)مخطوطة(  لعلي القوشجيشرح الشافیة: راجع 14



Dr. Musa ALP 
 

152 
 

  شرح تحفة الشاھیة-ح
  شرح زیج ألغ بك-خ
  شرح زیج كرجاني-د
 15 حل أشكال القمر-ذ

II- تقدیم المسندِ إلیھ  
" )فاعل الفعل (أحوال تقدیم المسند إلیھ"تناول فیھا ) مقالة( علي القوشي رسالة فَقد ألَّ

ھذه الرسالة معروفة و. 16"المطول" آراء التفتازاني المتعلقة بھذه القضیة في كتابھ مستفیدا من
  ". رسالة ما أنا قلت" اسم او أیضا قد یطلق علیھ" رسالة في بیان تقدیم المسند إلیھ"باسم 

 وفي 1032في قسم رشید أفندي رقم ان، في مكتبة السلیمانیة تلھذه الرسالة مخطوطو
 تین قد لاحظت المخطوطاتین ھي بینبعد مقارنت . 374نفس المكتبة في قسم راغب باشا رقم 

وضح أ و،حقق ھذه الرسالة أ أنتقررف.  أن ھناك بعض الاختلافات بین المخطوطین
  .ینت المخطوطبینالاختلافات 
  :لأسباب التالیةوذلك ل .ي نسخة رشید أفندي نسخة أساسیة في تحقیقتقد جعلو
  .سھولة قراءتھا مقارنةً بالنسخة الأخرى -
  .قلّة النواقص والمحذوفات في رسمھا الإملائي -
  .وجود تصحیحات داخلیّة من قِبَلِ الناسخ -
 183a بین أوراق1032ھذه النسخة الأساسیة التي توجد في قسم رشید أفندي رقم  و-

 بخط نسختْقد استُف. خط واضح وسھل القراءةذات . نصف ، وھي تقریبا خمسة أوراق و189bو
 .لي الإزمیريذ بید مصطفى بن علي الشا1170/1659عام " التعلیق"

دلالة " ر" بحرف  الیھاقد رمزتُف في قسم راغب باشا  الموجودةالنسخة الأخرىفأمّا 
ین  ب374ھذه النسخة موجودة في  رقم و". ر" المبدوء بحرف واختصارا من اسم راغب

                                                
 كشف مصطفى بن عبداالله كاتب جلبي،ة علي القوشجي وكتبھ ورسائلھ، انظر مفصلة حول حیا للمعلومات ال15

معجم ؛ یاقوت الحموي، رشحات عین الحیاة؛ الھروي، 1941-ستانبولإ،  عن أسماء الكتب والفنونالظنون
 ؛لعارفینھدیة ا اسماعیل باشا البغدادي، ؛ ؛ترجمة المؤلفین؛ الكھالة، الكواكب السائرة نجم الدین الغزي، ؛الأدباء

 Brockellman ، Geschichte der محمد سریا، سجل عثماني؛ ؛حدائق في تكملة الشقایقالعطائي نوعي زاده، 
Arabischen Literatur(GALWilhelm Barthold  ؛ İsmail Aka ،Uluğ Bey ve Zamanı ؛Muammer Dizer ،

Ali Kuşçu ؛Halil İnalcık ،The Ottoman Empire ؛Cevat İzgi ،Osmanlı Medreselerinde İlim ؛Musa 
Yıldız، Bir Dilci Olarak Ali Kuşçu ve Risale-i İst’are’si .  

 88، الجلد الأول، ص كشف الظنون  16
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ولا )" خطي النسیخ والتعلیق(النستعلیق " بخط ومكتوبة ، وھي ثلاثة أوراق211b و  208aقأورا
  .تاریخ الاستنساخ لا  و،ھذه النسخةفي  الناسخ اسم یوجد

الرسالة في بیان "ھنالك بعض الشروح والحواشي لھذه الرسالة التي تعرف باسم و
 لعبد "مولانا عبد الغفور على مولانا علي القوشيرسالة في تحریرات : "مثل. "تقدیم المسند إلیھ

 بین 704لقسم الأول رقم افي ) ستانبولإفي (وبرولي ك في مكتبة ه موجودةالغفور، وھذ
حاشیة على رسالة علي القوشي في " وكذلك ). صفحة12( أوراق 6 حوالي 16a و11aأوراق

ولمؤلف  18 بن مخدوم الحسیني ولمیر أبي الفتح17 لشیخ الإسلام في ھرات"تقدیم المسند إلیھ
  . لا نعرف اسمھ19آخر

III- لعلي القوشجي" تقدیم المسند إلیھ"رسالة :  التحقیق  
  بسم االله الرحمن الرحیم وبھ نستعین

 أي ،ھ بالخبر الفعلي تخصیصَ التقدیمُیدَفِیُ إلیھ لِ المسندُمُدَّقَ وقد یُ:قال صاحب الإیضاح
" ما أنا قلت ھذا ":د إلیھ بعد حرف نفي بلا فصل،  نحو كان المسن إنْ،ر الخبر الفعلي علیھصُقَ

 وثبوتھ لغیره على الوجھ ، عن المذكور الفعلِ نفيَیدُفِفالتقدیم  یُ.  مع أنھ مقول لغیري ،أي لم أقلھ
 وأنت ، ثبت أنھ مقول لغیرك، فلا یقال ھذا إلا في شىء.20الذي نفي عنھ من العموم والخصوص

 .21 لا نفي القول، القائلَكَنِوْ كَترید نفيَ
 لما أفاد نفي الفعل ، بأن التقدیم في ھذا المثال،هُرُّ سِسَدِّ قُ؛22 شریف إلیھ السیدُواعترضَ

 بل ، لم یكن یفید التخصیص بالخبر الفعلى، وثبوتھ لغیره، المسند إلیھ: أعني،عن المذكور
 فذلك ،خصیصھ وأرید ت، وتلخیصھ إذا وقع النـزاع في فعل:ثم قال.   غیره بھ23لتخصیص

 : كقولك، ضمنا النفيُمُھَفْ ویُ، بالإثبات وحدهحُرَّصَ فربما یُ، ونفي،التخصیص یشتمل على إثبات
                                                

راجع مكتبة راشد .  سطرا21وھي بخط التعلیق وفي كل صفحة  72b  و 70a ھذه الحاشیة في مجموعة الرسائل بین أوراق 17
 .829/8 رقم ،أفندي في قیصري

راجع مكتبة راشد أفندي في قیصري، رقم . 60b و 57a بخظ التعلیق و بین أوراق ة ھذه الحاشیة مخطوط18
829/6. 

راجع مكتبة راشد أفندي في . 56b و 53a موجودة بین بخط التعلیق وةھذه الحاشیة مجھولة مستنسخھا و مخطوط19
 . 829/5قیصري، رقم 

. 1977 ، استانبولمختصر المعاني؛ 108، ص 1308 استانبول ،المطول على التلخیص، التفتازاني، راجع 20
 .137، ص 1970 ، القاھرةعلوم البلاغة ،وأیضا لنص التفتازاني انظر، الخطیب القزویني. 86ص 

قال عبد القاھر و قد یتقدم المسند إلیھ لیفید تخصیصھ بالخبر :" ھذا النص موجود في الإیضاح للقزویني كذا  21
ف النفي كقولك ما أنا قلت أي لم أقلھ مع أنھ مقول فأفاد الفعل عنك وثبوتھ لغیرك فلا تقول الفعلى إن ولي حر

 . 137، ص الإیضاحانظر، القزویني، "  ذلك إلا في شىء ثبت أنھ مقول وأنت ترید نفي كونك قائلا لھ
  .- ر–ناقصة في : السید شریف   22
  .- ر–ناقصة في : لتخصیص   23
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 بناء ، بـھما معاحُرَّصَ وربما یُ."ما أنا قلت ھذا ": كقولك، وربما یعكس."أنا سعیت في حاجتك"
 ، عنھيَفِ لا بما نُ، لھتَبِثْ یكون تخصیص الفعل بما أُ، وعلى كل تقدیر.على اختلاف المقامات

 الفعل مخصوص بالمسند يَفْ نَ وتأویلھ أنَّ. عنھيَفِ إلى ما نُ، نسب التخصیص ھھنا،والمصرح
انتھي .  وسیأتي الفرق بینھما."أنا ما قلت ھذا" و،"ما أنا قلت ھذا" بین قْرُفْ لم یَنْأَ فكَ،إلیھ

 24.كلامھ
  :وأقول فیھ نظر 

 .ر عدم القول في المثال المذكو: أعني(1b).يَّفِنْمَ الفعل ال،ھھنا ،لأنھ أراد بالخبر الفعلي
 یفید تخصیص ، وإن أفاد تخصیص غیر المسند إلیھ بالقول؛"ما أنا قلت ":ولا خفاء في أن قولنا
 ولا یلزم من إفادة ھذا 25.أیضا یفید ذلك" :أنا ما قلت" كما أن قولنا . أیضا،المسند إلیھ بعدم القول

 ،یخصص عدم القول بالمسند إلیھ" أنا ما قلت ": وقولنا."ما أنا قلت ": أعني قولنا،من الكلامین
ما  ":فإن النـزاع في قولنا.  أن لا یكون بینھما فرق من الوجوه الأخر،واشتراكھما في تلك الإفادة

  إنما ھو، والمصرح من ركنيْ التخصیص. القول: أعني، إنما ھو في فاعل الفعل المثبت،"أنا قلت
 والمصرح . إنما ھو في فاعل الفعل المنفي،"أنا ما قلت" : والنـزاع في قولنا.النفي دون الإثبات

  . إنما ھو الإثبات دون النفي، التخصیصمن ركنيْ
 بل ،"ما أنا ضربت إلا زیدا" ولا ."ما أنا رأیت أحدا من الناس ": ولھذا لا یقال:ثم قال

 لأن ،" أو ما ضربت أنا إلا زیدا،ما ضربت" و."من الناس رأیت أنا أحدا 26 أو ما،ما رأیت"یقال 
 على كل  الواقعُ الضربُ: و في الثاني. على كل واحد من الناس الواقعةُ الرؤیةُ:المنفي في الأولِ

 ، عن المذكوريَفِ ما نُ:وھو.  وقد تبین أن ما یفید التقدیم ثبوتھ لغیر المذكور. سوى زید،أحد منھم
 لأن ، والثاني مقتضیا. قد رأى كل الناس،27 لإن إنسانا غیر المتكلم،مقتضیاالأول (1b )، فیكون

 ،29 والشیخان عبد القاھر. وكلاھما محال. عدا زیدا منھمنْ مَ،رب قد ضَ،28إنسانا غیر المتكلم 
 . قد ضرب زیدا، یقتضي أن یكون القائل لھ نقض النفي بإلاّ بأنّ، الثانينا امتناعَ بی30َّ،والسكاكي

  .31 وذلك تناقض. یقتضي أن لا یكون ضربھ، الضمیر و إیلاؤه حرف النفيوتقدیم
                                                

ھذه الحاشیة . (108، ص حاشیة على المطولاني، انظر، السید الشریف الجرجاني ،   لاعتراضات الجرج 24
 ) للتفتازانيالمطولتوجد في ھامش 

 .- ر –في : یفید ذلك أیضا    25
  .- ر–ناقصة في : ما    26
  .- ر–ناقصة في : غیر المتكلم    27
 .137انظر، الإیضاح، ص   28
 .97، ص .م1988 ، دار الكتب العلمیة، بیروتاز في علم المعانيدلائل الإعج    عبد القاھر الجرجاني، 29
 .125، ص المفتاح     انظر ، 30
 .137، ص الإیضاحانظر، .  القوشي قد ینقل آراء عبد القاھر والسكاكي من القزوینينرى أن علي  31
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 إیلاء الضمیر یقتضي (2a) أن:سلمنا لا نُأ ب،و اعترض صاحب الإیضاح على الشیخین
 ھو ، بأنا لا نسلم أن النفي؛رحمھ االله- مولانا سعد الملة والدین ،33 واعترض علیھ.32ذلك

 والفرق .35 من الناسدٍرْ ف34َ الواقعة على بل الرؤیةُ،س الواقعة على كل أحد من الناالرؤیةُ
 لا ینافي إثبات ،37 على كل أحد،36 لأن نفي الرؤیة، یفید السلب الجزئي: فأن الأول؛واضح

 .  لوقوع النكرة في سیاق النفي، یفید السلب الكلي: والثاني.الرؤیة الواقعة على البعض
 لما كان ،"ما أنا رأیت أحدا"فعول في قولنا  بأن الم، عن الفاضل العلامة،ثم أجاب ناقلا

 وھو أنك رأیت كل . یلزم أن یكون معتقد المخاطب عاما كذلك، لوقوعھ في سیاق النفي،عاما
 فیلزم ؛ كما ھو حكم القصر،، إنما یكون في الفاعل فقط، لأن الخطأ في ھذا المقام،أحد في الدنیا

 بین المتكلم 38 متفقا علیھ، على الوجھ المذكورأن یكون ما نفي من الفعل الواقع على المفعول
 لم یكن الخطأ ، إذ لو اختلفا عموما وخصوصا؛ وإن خاصا فخاص، إن عاما فعام؛والمخاطب

 39 . والتقدیر بخلافھ،في الفاعل فحسب
 إنما ، وإیلاءه حرف النفي، بأن تقدیم الضمیر،وأجاب عن اعتراض صاحب الإیضاح

 أن ھذا :ى فیكون المعن، لغیر زیدٍ ھو الضربُ، معین مقرریكون لرد الخطأ في فاعل فعل
 فلا یكون زید ، لكن فاعلھ غیري لا أنا، فمسلم مقرر، عدا زیدانْالضرب الواقع على مَ

 40، نقض النفي بإلاّ: وعندي أن قولھم: ثم قال. كما لا یكون مضروبا لغیري،مضروبا لك
 أن النفي لم یتوجھ : فیقال،ن یعترض علیھأ ب أجدر،41"ما أنا ضربت إلا زیدا"یقتضي أن یكون 
 : والفعل المذكور ھو؛ المتكلم: ھو، بل إلى أن یكون فاعل الفعل المذكور،إلى الفعل أصلا

 فلا یكون ، من الإثبات دون النفي:42 إنما ھو؛ فالاستثناء، استثنى منھ زید(2b)الذي، الضرب

                                                
 .138الإیضاح، ص   32
  . - ر–ناقصة في : علیھ   33
  .- ر–ناقصة في : عة على كل أحد من الناس بل الرؤیة الواق  34
    .- ر–زائدة  في : أفراد الإنسان  . - ر–ناقصة في : الناس  35
  .- ر–زائدة  في : الواقعة   36
  .- ر–في : واحد   37
  .- ر–ناقصة في : علیھ   38
 .110، ص المطولو ایضا توجد اعتراضات القزویني في المطول، انظر،  . 140-136، ص الإیضاح  39
  .- ر–ناقصة في : بإلا   40
" ضربت زیدا"غیر أن ھذه العبارة في النسخة الأساسیة قد كتبت أولا مثل  . - ر–أنا ضربت إلا زیدا، في   41

  ."إلا"و" ما أن"لكن بعد ھذا قد لاحظوا النقص في الخط و زادوا 
  .- ر–زائدة  في : نفي   42
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 أن ، فكأنھ اعتقد،"ت الذي ضرب إلا زیدالس ": كما إذا قلت، بإلا في شىء43من انتقاض النفي
 . فنفیت أن تكون ذلك الإنسان44 وأنت تعلم ذلك،إنسانا ضرب كل واحد إلا زیدا

 الذي نقلھ ، أنھ قد اندفع بـھذا الكلام الجواب:الأول: وجھینس سره بِدّواعترض السید قُ
 عام لكل ،" أنا رأیت أحداما" :م أن نفي الرؤیة في قولكسلّ لا نُ: إذ یقال،عن الفاضل العلامة

 فیكون الكلام ،ق لھ بالفعل والمفعولعلّ ولا ت. وكونھ فاعلا،لأن النفي متوجھ إلى الفاعل؛ أحد
 ، فیلزم أن یكون ھناك إنسان قد رأى أحدا؛ لیس فاعلا للرؤیة المتعلقة بأحد،دالا على أن المتكلم

   45.ھ ولا محذور فی."لست الذي رأى أحدا من الناس"كأنھ قیل 
  أحد ألاّ:قدر لأن المُ؛ لیس بعام،"ما أنا ضربت إلا زیدا ": أن الإثبات في:والثاني

 فلا 46)فلا یتناول ھذا (."لا زیداإما أنا ضربت أحدا  ":یجوز أیضا أن یقال )2a ر،(  أنھ،یرى
  .یصح أن یستثنى منھ

 ."ا أنا رأیت أحدام"ر في كِ بما ذُ،"ما أنا ضربت إلا زیدا"ل امتناع علّ وقد یُ:ثم قال
 ،48 أن یعتقد معتقد، فیستلزم؛ سوى زید،47 الضرب بالنسبة إلى كل واحد: أن النفي ھو:وھو

 ھذا الوجھ مبني على : فإن قلت، وأثبتّھ لغیرك، فنفیت ذلك عنك،أنك ضربت كل أحد سوى زید
 لَعَجْ أن یُ: وھو؛ إلا أن ھھنا وجھا آخرَ:نعم  قلت. وقد سبق ما فیھ،رجوع الاستثناء إلى الإثبات

 عنھا ضرب من ى ونف، زیدٍ قد أثبت لنفسھ ضربَ، فیكون المتكلم؛الاستثناء راجعا إلى النفي
أنا ضربت  ": فكأنھ قال، ذلك المثبت عنھي ونف، والتقدیم یقتضي إثبات ذلك المنفي لغیره.عداه
یكون ھناك من  ف، أي ضربھ غیري،"ن سوى زیدما أنا ضربت مَ" و. أي لا غیري(3a):"زیدا

 .49  انتھي كلامھ. وھذا وجھ وجیھ.ضرب كل أحد سوى زید
 :أما الأول.  أنھ وجیھ غیر موجھ ، والوجھ الذي أدعى. كلا الوجھین مدفوع:وأقول

 لأن النكرة على ھذا ؛ أیضا، لازم على تقدیر توجھ النفي إلى الفاعلیة،فلأن عموم نفي الرؤیة
 لیكون ، یجب اعتباره مؤخرا عن جمیع قیود الكلام،ن النفي لأ؛ أیضا في سیاق النفي،التقدیر
ن أ یجب ، لما سبق من أن الكلام؛"أني لست فاعل ھذا الفعل المقید بجمیع القیود ":المعنى

                                                
  .- ر–ناقصة في : النفي   43
  .-ر –زائدة  في : الإنسان   44
 . 113، ص حاشیة على المطولانظر،   45
  .- ر–زائدة  في :  فلا یتناول ھذا  46
  .- ر–في : أحد   47
  .- ر–ناقصة في : معتقد   48

 .112، ص حاشیة على المطولانظر،   49
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 فإنك إذا ، ولا یكون النـزاع بینھما إلا في الفاعلیة فقط. والمخاطب، متفقا بین المتكلم50یكون
 كنت فاعل : مثلا، اذ لو رأیت زیدا؛ لم تر أحدا،م أن یكون لز،نفیت أن یكون فاعل رؤیة أحد

 . نفیت أن تكون فاعلھا51 وقد.حدأرؤیة 
 یلزم أن ، لما كان عاما،"ما أنا رأیت أحدا ": المفعول في قولنا، قولھ في الجواب:نعم

 ینافي عموم المفعول ، لأن عموم المفعول في الإثبات، خطأ،یكون معتقد المخاطب عاما كذلك
 نفیت أن تكون ،52 وأنت مثبت، إذا اعتقد أنك رأیت كل أحد من الناس؛ فإن المخاطب؛ي النفيف

 لأن رفع الإیجاب 53)العامة الشاملة لكل أحد لم یفھم عموم نفي الرؤیة (،فاعلا لتلك الرؤیة
 ونفیت ، إنك رأیت أحدا من الناس، إذا اعتقد المخاطب؛54 إنما یفھم ذلك: بل،الكلي سلب جزئي

 .  لأن رفع الإیجاب الجزئي سلب كلي؛ أن تكون فاعلا لرؤیة أحد،أنت
 متفقا ، الواقع على المفعول على الوجھ المذكور، فیلزم أن یكون ما نفي من الفعل:قولھ

 لم ، إذ لو اختلفا عموما وخصوصا؛وإن خاصا فخاص،  إن عاما فعام،بین المتكلم والمخاطب
 (3b) فإن، رؤیة أحد: ھو،يَفِ لكن ما نُ. قلنا مسلم، بخلافھ والتقدیر.یكن الخطأ في الفاعل فحسب

 إلا أن ؛ فلا یلزم،56 أحد إنما فاعلھا شخص آخر غیره55 أنھ لیس فاعلا لرؤیة، ادعى،المتكلم
 الذي ، على الوجھ، على المفعول57 فالرؤیة الواقعة، قد رأى أحدا من الناس،یكون شخص آخر

 بل ؛ لیست عامة، أنھ لیس فاعلا لھا، ادعى المتكلم58ي الت،ھو متفق بین المتكلم والمخاطب
 كما بینا ،من أن نفي فاعلیة المتكلم لھا) 2b ر،( وإنما لزم ذلك. إنما ھو نفي الرؤیة:59العامة

 ، وسائر القیود، بالعموم والخصوص، بحیث أن یكون متفقا بین المتكلم والمخاطب، والمنفي.آنفا
 . لا النفي،وثابتا لغیر المتكلم

 كان النـزاع في رؤیة واقعة نْإ : یقول أنْ: ھھنا، التفضیل: قدس االله سره،وقال السید
 وھو .فیكون ھناك من رأى زیدا"  أنا رأیت زیدا60ما ": یقال، مثلا، كزید،على شخص معین

                                                
  .- ر–ناقصة في : یجب ان یكون   50
  .- ر–ناقصة في : قد   51
  .- ر–ناقصة في : مثبت   52
أن یقال یفھم أنك : لأن ھناك ساقطة  ،وھناك تصحیحات في الھامش . - ر–زائدة في   القوسین   العبارات بین53

  ...ما رأیت أحدا أصلا بل یجوز أنك رأیت البعض لأن رفع 
  .- ر–ناقصة في : ذلك   54
  .- ر–في : فاعل رؤیة   55
  .- ر–ناقصة في : غیره   56
  .- ر–ناقصة في : واقعة    57
  . - ر–في : الذي   58
  .- ر–في : العامة   59
  .- ر–ناقصة في : ما   60
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 أو ،" من الناس61ما أنا رأیت الأحد ": یقال، لا بعینھ،ن كان في رؤیة واقعة على أحدإظاھر و
 فحقھ أن یشار إلیھ ، تعلق الرؤیة بھ، لكنھ معھود من حیث،ن كان غیر معینإ فإنھ و،دذلك الأح

ما أنا  ":لأنھ في قوة قولك" ما أنا رأیت أحدا "،62 ھناك: أن یقال، ولا یصح.بذلك الاعتبار
 بالنسبة إلى كل واحد من ، في إفادة نفي الرؤیة،" ولا بكرا إلى غیر ذلك،رامْ ولا عَ،رأیت زیدا

 ، لكل واحد منھا ضایعا، فبقي عموم نفي الرؤیة، والنصوصیة، وان اختلفا في الظھور.مفاعیلال
 ، فلا یحتاج في رد خطائھ في الفاعل،لأن الفعل المثبت في اعتقاد المخاطب منسوب إلى واحد

 . كل واحد واحد63إلى نفیھ عن
 : أن یقال:ھمااإحد و:64 فھناك عبارتان، في رؤیة واقعة على كل أحد، كان النـزاعنْإو

 لأنھ لو كان النـزاع في فاعل ،65"ما أنا رأیت أحدا ": أن یقال: والثانیة،"ما أنا رأیت كل أحد"
 أو ذلك ،ما أنا رأیت الأحد من الناس ": أن یقول66 لا بعینھ كان المناسب،رؤیة واقعة على أحد

 لما ، بالنسبة إلى باقي الآحاد، فتعرض لنفي الرؤیة،"ما أنا رأیت أحدا "(4a) لا أن یقول،"الأحد
 ، ولا بكرا،را ولا عمْ،ما أنا رأیت زیدا ": في قوة قولنا،"ما أنا رأیت أحدا ": من أن قولنا:قلنا

 . لكونھ لغوا ،"إلى غیر ذلك
 ، أن المتكلم فاعل رؤیة واقعة على أحد، لأنھ إن كان زعم المخاطب؛ فیھ نظر:وأقول

 یعني لست فاعل رؤیة واقعة على ،"ما أنا رأیت أحدا ”:ل المتكلم أن یقو، كان المناسب،لا بعینھ
 ، ولا بكرا،اور ولا عمْ،ما أنا رأیت زیدا ":67 لأنھ في قوة قولك؛ لا یصح: قولھ،أحد لا بعینھ

 لأن الفعل المثبت في اعتقاد ، لكل منھا ضائعا، فیبقى عموم نفي الرؤیة؛"إلى غیر ذلك
 یحتاج في رد خطائھ في الفاعل إلى نفیھ عن كل واحد واحد  فلا، منسوب إلى واحد،المخاطب

 ولزم من ، إني لست فاعل رؤیة واقعة على أحد لا بعینھ: على أن قال،قلنا لم نرد في رد خطائھ
 ولا ،ما أنا رأیت زیدا" وتفصیل . ولكن على سبیل الإجمال؛ذلك عموم نفي الرؤیة كما بینا آنفا

 وذاك ، یعني ھذا إجمال. ھذا في قوة ذلك: وھذا معني قولھ."ك إلى غیر ذل، ولا بكرا،عمروا
 ، لو تعرض التفصیل كان لغوا: نعم. واكتفى بالإجمال، وھو لم یتعرض التفصیل،تفصیل لھ

 والأصل أن . قید لم یكن في كلام المخاطب، لأن اعتبار عھدیة؛68وارتكابا للزیادة على الحاجة
                                                

  .- ر–ناقصة في : أحدا   61
  .- ر–ناقصة في : ھناك   62
  .- ر–ناقصة في : نفیھ عن   63
  .- ر–في : عبارتین    64
 .113، ص حاشیة على المطوللآراء الجرجاني، انظر،   65
  .- ر–في : كالمناسب    66
  .- ر–في : قولنا   67
  .- ر–زائدة  في  :  بل قولھ ما أنا رأیت إلا أحدا أو ذلك الأحد فیھ ارتكاب للزیادة على الحاجة  68
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 نَّأ ك. ولا یكون المناظرة إلا في فاعل فقط،متفقا بینھما متحققا ،یكون الفعل المذكور ثابتا
 لست فاعل رؤیة : والمتكلم یقول،على أحد) 3a ر، (69 إنك فاعل رؤیة واقعة:المخاطب یقول

 . على أحد70واقعة
 أن ، كان المناسب، أن المتكلم فاعل رؤیة واقعة على كل أحد،وإن كان زعم المخاطب

 أن ،ا قد بیّنا لأنَّ،"ما أنا رأیت أحدا ": أن یقول، ولا یصح،"ل أحدما أنا رأیت ك ":یقول المتكلم
 الرؤیة الواقعة على (4b): ھو،"ما أنا رأیت أحدا ":الفعل المتفق بین المتكلم والمخاطب في قولنا

 . لا على كل أحد،أحد لا بعینھ
 :أن یقول كان المناسب ، لو كان النـزاع في فاعل رؤیة واقعة على أحد لا بعینھ:قولھ

 72 فتعرض،71"ما أنا رأیت أحدا ": لا أن یقول:"ما أنا رأیت الأحد من الناس أو ذلك الأحد"
 في قوة قولنا ،"ما أنا رأیت أحدا ": من أن قولنا: لما قلنا،لنفي الرؤیة بالنسبة إلى باقي الأحاد

 ھذا مبني على عدم :قلنا.  لكونھ لغوا،" إلى غیر ذلك، ولا بكرا، ولا عمروا،ما أنا رأیت زیدا"
 إنما ھو عند ، والتعرض لنفي الرؤیة بالنسبة إلى واحد واحد،التفرقة بین الإجمال والتفصیل

واحد واحد (  وأیضا التعرض لنفي الرؤیة بالنسبة إلى. كما ذكرنا آنفا،73التفصیل لا الإجمال
 ا نفي المتكلم فاعلا لأنھ إذ،على تقدیر أن یكون النـزاع في فاعل رؤیة واقعة على كل أحد لغو

 علم لیس فاعلا لرؤیة واقعة على كل أحد فیلغو حینئذ ،لرؤیة واقعة على واحد أي واحد كان
  .  إلى باقي اللآحاد74 )التعرض لنفي الرؤیة بالنسبة

 أن تقدیم ، فلأن كون الاستثناء من الإثبات إنما لزم من كلامھم في توجیھ:وأما الثاني
 إن مثل ھذا : حیث قالوا، یقتضي أن لا یكون زید مضروبا،يالضمیر وإیلاءه حرف النف

 ھو الضرب لغیر زید فیكون المعنى أن ، إنما یكون لرد الخطأ في فاعل فعل معین مقرر،التقدیم
ھذا الضرب الواقع على من عدا زیدا مسلم لكن فاعلھ غیري لا أنا فلا یكون زید مضروبا لك 

 ، كون الضرب الواقع على من عدا زیدا مسلما مقررانْأ كما لا یكون مضروبا لغیرك وظاھر
 .بناء على أن الاستثناء من الإثبات

نكم لما جعلتم الضرب الواقع على من عدا زیدا أ -رحمھ االله-فحاصل اعتراض مولانا 
 فلا یكون من انتقاض النفي بإلا في ،مسلما مقررا جعلتم الاستثناء من الإثبات لا من النفي

                                                
  .- ر–في : الرؤیة الواقعة   69
  .- ر–في : الرؤیة الواقعة   70
  . - ر–في : أحد   71
  .- ر–في : فیتعرض   72
  .- ر–في : لا لھ لإجمال   73
  .- ر–ناقصة في : بالنسبة إلي   74
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 .77 علیھ إشارة إلى أنھ یمكن أن تعرض76 أجدر بأن تعرض-75رحمھ االله-  وفي قولھ.شىء
 . لكن الأولي أن یسلم ذلك، وھو غیر جائز.ویقال ھذا التوجیھ مبني على الاستثناء من الإثبات

 حیث ، من الإثبات(5a) بخلاف الاستثناء،ویمنع انتقاض النفي بإلا إذ لا مجال للمناقشة فیھ
 :ووجھ الإشارة أن الشیخین  تمسكا في بیان التناقض بمقدمتین .جوّزوه في بعض الصور

 : و الثانیة. و إیلاءه حرف النفي یقتضي أن لا یكون زید مضروبا، أن تقدیم الضمیر:ھمااإحد
 واعترض صاحب الإیضاح على المقدمة .أن بعض النفي بإلا یقتضي أن یكون زید مضروبا

 أن : أحدھما، أمران78 فیفھم،یة أولى بالاعتراض الثان-رحمھ االله- مولانا : وقال.الأولى
 أن الاعتراض على المقدمة الثانیة : والثاني.79 أیضا متوجھ،الاعتراض على المقدمة الأولى

 : أما الأمر الأول فلأن ھذا الاعتراض و إن أجیب لكن یمكن دفع جوابھ بوجھین ،راجح
  .  غیر جائز وھو. أنھ مبني على رجوع الاستثناء إلى الإثبات:الأول

  . قضیة الانتقاض ) 3bر،( أن ھذا الرجوع ینقض :والثاني
 من أنھ ،80 فلما ذكرنا،لاعتراض على المقدمة الثانیةا أعني رجحان :وأما الأمر الثاني

 في دفع جوابھ 81)بخلاف الاعتراض على المقدمة الأولى وأن تثبت(لا مجال للمناقشة فیھ 
ثناء عن الإثبات في بعض الصور كما ذكرنا و أن تثبت  فقد یناقش فیھ بجواز الاست،الأول

 و ،84 أول الأمر83 النفي من82 ونقض،بالوجھ الثاني یقال لا معنى لتطویل المسافة  بل ینقض
 .  الوجھ الوجیھ غیر موجھ85أما أن

 ونفي المثبت . إنا لا نسلم أن التقدیم یقتضي إثبات المنفي لغیره: الأول86ھھفذلك لوج
 وذلك . وعدم ضرب من سواه لغیره. أعني ضرب زید،ي أن لا یثبت ھذا الجمیععنھ إنما یقتض

  :یتصور على ستة أوجھ

                                                
  .- ر–زائدة  في : تعالي   75
  .- ر–في : یعترض   76
  .- ر–في : یعترض   77
  .- ر–زائدة  في : منھ   78
  . - ر–في : موجھ   79
  .- ر–في : ذكر   80
  .- ر–ناقصة في : العبارات بین القوسین   81
  .- ر–ناقصة في : و نقض   82
  .- ر–في : من   83
  .- ر–زائدة  في : بھ   84
  .- ر–ناقصة في : أن   85
 .لوجوھھ:  لأن في النسخة الأصلیة-ر–ھا من نسخة تصحح    86
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  . من الناس87 أن لا یضرب أحدا:الأول
  . ویضرب جمیع من عداه، أن لا یضرب زیدا:الثاني
  . ویضرب بعضا ممن عداه، أن لا یضرب زیدا:الثالث
  .اه ولا یضرب أحدا ممن عد،88 أن یضرب زیدا:الرابع

  . ویضرب بعضا من عداه، أن یضرب زیدا:الخامس
 . أن یضرب جمیع الناس:السادس

 . والباقي ممكن فلا وجھ للحكم بامتناعھ مطلقا. الثاني والسادس ممتنعان89؛واثنان منھما
 ونفي المثبت لكن لا نسلم أن المنفي ، سلمنا أن التقدیم یقتضي إثبات المنفي:الثاني

لا المنفي ،  والحاصل أن النفي عام.المنفي ضرب أحد ممن عداه بل ،ضرب جمیع من عداه
 .  آنفا90على ما مر

 ،"ما أنا ضربت إلا زیدا ": أن لا یكون فرق بین قولنا، أنھ یلزم على ھذا التقدیر:الثالث
 وذلك . على علماء ھذا الفن-رحمھ االله- وھذا ھو الذي شنع بھ مولانا ."أنا ضربت إلا زیدا"و

 عدم الضرب : الذي وقع النـزاع في فاعلھ ھو، بحیث أن یكون المقدر،ا التقدیرلأنھ على ھذ
كما  ، بل في فاعل الفعل المنفي، فلا یكون النـزاع في فاعل الفعل المثبت،الذي استثني منھ زید

 وكان ، المثبت91 اذ لو كان النـزاع في فاعل الفعل،"أنا ما ضربت إلا زیدا ":كان في قولنا
 رجع الاستثناء إلى الإثبات ، المتكلم كونھ فاعلا ضرورة للفعل المثبت92 نفي،لنفيالمقصد من ا

 . یجب أن یكون مسلما متفقا بین المتكلم و المخاطب،ضرورة أن جمیع القیود غیر الفاعل
  یفةلشر              تمت ھذه النسخة ا. ر ح ،جيوشْحریر الشھیر بعلي القُتمت الرسالة للنّ

    للمولانا العلي      لي مولدا            ذ الشاي، مصطفى بن عل:عبادعلى ید ضعیف ال
   القوشي         ي سنة ألف ومائة وسبعین ف، في یایلاق قوزجق،زمیري محتداو الإ

    --------------------تم--------------------  
  

                                                
  . - ر–في : أحد   87
  .- ر–في : زید   88
  .- ر–في : اثنان منھا ھما   89
  .- ر–ناقصة في : كما مر   90
  .- ر–ناقصة في : الفعل   91
  .- ر–ناقصة في :      أن ینفي  92
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  :لعَلِيّ القُوشْجِي) مَا أَنَا قُلْتُ(رسالة تقدیم المُسْنَدِ إلیھ 
  تحقیق ودراسة

  :الملخّص
لعليّ القوشجي اللغويّ التركي " تقدیم المسند إلیھ" تحقیق ودراسة رسالة  إلىیھدف ھذا البحث

في زمن السلطان ) الخامس عشر المیلادي(الأصل، الذي عاش في العصر التاسع الھجري 
  .محمد الفاتح 

في " السلیمانیة"وقد جرى تحقیق الرسالة وفق نسختین مخطوطتین في تركیا في مكتبة 
ما أنا "لمفھوم من عبارة وقد تناول علي القوشجي في ھذه الرسالة التعلیقَ على ا. إستانبول

وحاول أنْ یوضح العلاقة بین الكلام والمعنى باستخدام قواعد المنطق . بالتفصیل" قلت
والفلسفة معتمدا على آراء عبد القاھر الجرجانيّ، والسكاكيّ، والقزوینيّ، والتفتازانيّ، والسید 

 .الشریف الجرجانيّ
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ve Araştırma.  Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 7 (2), 147-168. 

Özet- Bu Araştırma, Hicri IX. (Miladi XV.) asırda Fatih Sultan Mehmed döneminde yaşamış 
olan Türk Dilbilimcisi Ali Kuşçu’nun “Takdîmu’l-Musned İleyh” adlı Risalesinin tahkik ve incele-
mesini hedeflemektedir. Tahkik İstanbul’da Süleymaniye Kütüphanesinde bulunan iki yazma 
nüshadan yapılmıştır. Ali Kuşçu bu risalesinde, ُمَا أَنَا قُلْت / Mâ Ene Kultu, ifadesinin filolojik ve 
felsefi açıklamasını yaparak ayrıntılı bir şekilde yorumlamıştır. O, Abdulkâhir Cürcânî, Sekkâkî, 
Kazvînî, Taftazânî, Seyyid Şerîf Cürcânî gibi Arap Dilbilimcilerin görüşlerinden faydalanarak 
Mantıkî ve Felsefî yaklaşımalarla, mana ile lafız arasındaki ilişkiyi açıklamya çalışmıştır. 
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